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Hoofdstedelijke Openbare Bibliotheek  –  Folders

Onlangs trof ik in de Hoofdstedelijke Openbare
Bibliotheek (HOB), die zoals de minister weet vol-
ledig wordt gesubsidieerd door de Vlaamse over-
h e i d , een folder aan met de titel "Les Flamands à
Bord du Ti t a n i c " . Bij nader toezien bleek het niet
om een Vlaamsonvriendelijk voorstel van een of
andere Franstalige organisatie te gaan, maar om
een tentoonstelling in de Gentse Sint-P i e t e r s a b d i j
over de Vlamingen die aan boord waren van de Ti-
t a n i c. Het bleek ook om een volledig Fr a n s t a l i g e
folder te gaan, waarvan in de  –  Nederlandstalige
–  Hoofdstedelijke Openbare Bibliotheek niet eens
een Nederlandstalige versie was terug te vinden.

1. Is de minister, als minister van Cultuur en Brus-
selse Aangelegenheden  –  twee bevoegdheden
die in deze veel met elkaar te maken hebben  –
het ermee eens dat het niet geoorloofd of zelfs
normaal is dat de Vlaamse overheid in de
Vlaamse hoofdstad ééntalig Franse publiciteit
voert ?

Is het geoorloofd of zelfs normaal dat de
Vlaamse overheid dit dan nog precies doet in de
Hoofdstedelijke Openbare Bibliotheek, die toch
volledig wordt gesubsidieerd door de V l a a m s e
overheid ?

Is het geoorloofd of zelfs normaal dat de
Vlaamse overheid er bovendien in slaagt niet
ten minste ook in een Nederlandstalige brochur e
te voorzien in dezelfde Hoofdstedelijke Open-
bare Bibliotheek ?

2. Wie is verantwoordelijk voor de bedeling en
welke maatregelen worden terzake genomen ?

3. Welke talen worden gebruikt op de betrokken
tentoonstelling in de Sint-Pietersabdij en bij de
aanverwante activiteiten ?

Antwoord

Ik kan de Vlaamse volksvertegenwoordiger gerust-
s t e l l e n , mijn medewerker deed zijn bezoek aan de
HOB over en trof er nog exemplaren van de be-
wuste folder aan  –  enkel in het Nederlands. Het is
dan ook mijn vermoeden dat de nachtrust van de
Vlaamse volksvertegenwoordiger verstoord is door
een ongelukkige timing : de Nederlandstalige fol-

ders zullen, in tegenstelling tot de Fr a n s t a l i g e, e e r-
der uitgeput geweest zijn. Wat niet zo verwonder-
lijk is in een Nederlandstalige bibliotheek.

De HOB ziet er overigens steeds nauwgezet op toe
dat het aanbod infofolders uitsluitend of hoofdza-
kelijk Nederlandstalig is.

Van het gebruik van talen op de tentoonstelling in
de Sint-Pietersabdij kan de Vlaamse volksverte-
genwoordiger zichzelf gaan vergewissen. Ze is im-
mers verlengd tot 10 juni. De tentoonstelling is
enkel te bezoeken met audioguide in het Neder-
lands én in het Frans.

Ik mag ten slotte hopen dat de Vlaamse volksver-
tegenwoordiger de HOB niet uitsluitend bezoekt
om folders te tellen, maar ook af en toe eens om
een goed boek te ontlenen ...




